
Старший патриарх очень серьёзно сказал:

— Не беспокойся. Твой секрет я никому не выдам.

Старик отлично понимал, какой шум поднимемся, если кому-то станет известно, кто на самом
деле является призрачным доктором. Большинство людей полагали, что призрачный доктор
пришёл из какой-то далёкой страны. Узнай они, кто он в действительности, и над внучкой
нависнет смертельная опасность.

— И насчёт вас с И Сюанем...

Старший патриарх ещё не поглупел. И он заметил холодное отношение внучки к Муронг И
Сюаню. Раньше девушка постоянно вилась вокруг этого парня, но сейчас... эх!

Глаза Фэн Цзю сверкнули:

— Что касается этой помолвки, то я желаю, чтобы её расторгли!

— Расторгли? Ты не шутишь?

Старший патриарх ошеломлённо заметил:

— Ведь мало того, что он принц, вы даже росли вместе. Как ни посмотри, но лучше него во
всём Королевстве облачной славы не сыщется. Ты правда хочешь расторгнуть помолвку?

— Угу, расторгни её, — твёрдо повторила Фэн Цзю.

Старший патриарх понял, что внучку не переубедить, и тогда сказал:

— Раз ты твёрдо решила, я в ближайшее время наведаюсь во дворец и поговорю с правителем.

— Ладно, — кивнула Фэн Цзю.

Тут снаружи послышался голос Лэн Шуан:

— Госпожа, явились стражи Фэн и просят с вами увидеться.

Дедушка с Фэн Цзю переглянулись и вместе вышли из комнаты.

Снаружи их ждали восемь человек, они сразу встали в ряд и низко поклонились:

— Наше почтение, старший мастер. Наше почтение, юная мисс.

— В чём дело? — оглядев мастеров, спросил старший патриарх.

— Мы пришли узнать, какими будут ваши распоряжения. Нам остаться здесь или уйти? —
спросил человек в чёрной мантии, прямо посмотрев на старшего патриарха.

Старший патриарх бросил на Фэн Цзю короткий взгляд и после недолгой паузы сказал:

— Оставайтесь здесь.

— Будет исполнено, старший мастер, — кивнул мужчина, а потом все воины вдруг посмотрели
на Фэн Цзю, их глаза бесстыдно изучали и оценивали девушку.



Фэн Цзю посмотрела на воинов, а потом обернулась к старшему патриарху:

— Дедушка, я пойду поищу стюарда, надо кое о чём с ним поговорить. Отец пока останется под
защитой старшего брата. Может, тебе пойти пока отдохнуть?

— Ладно, пожалуй, пойду отдохнуть. Иди за стюардом, — сказал старший патриарх, а потом,
будто спохватившись, остановил внучку: — Малышка Фэн, постой.

Фэн Цзю остановилась и обернулась к дедушке, тот вытащил из кармана символ власти Фэн и
протянул его внучке.

— Это символ власти Фэн. Его владелец становится практически правителем резиденции.
Можно не только отдавать приказы стражам Фэн, но также и командовать нашими солдатами.
Сейчас я передаю этот символ власти тебе. Используй при необходимости.

При виде этого на лицах восьмерых воинов появилось странное выражение. Они не ожидали,
что старший мастер так легко передаст символ власти. С такой уверенностью отдаст всю
семью Фэн в руки молодой мисс!

Фэн Цзю с удивлением спросила:

— Почему такая вещь у тебя, дедушка? Разве ей не должен обладать отец?

— Ха-ха, тот символ, что у твоего отца, ниже по статусу. Мой-то по-настоящему мощный, и
значительно более полезный, — ликующе сказал старший патриарх, поглаживая бороду.

Фэн Цзю прицокнула языком и спросила:

— Раз ты владел такой вещью, надо ли было волноваться, что стражи Фэн угодят в когти Су Руо
Юнь?

— Этот символ, в конце концов, всего лишь сокровище, но, конечно, он не должен попадать в
чужие руки. Более того, хотя обладатель символа власти может командовать стражами Фэн, на
самом деле важнее, кого они сами признают своим господином, — сказал он,
многозначительно смотря на восьмерых мужчин, глаза дедушки мудро блеснули.

Патриарх даже не сомневался, что у его замечательной малышки Фэн достанет способностей
заставить всех стражей подчиняться ей по доброй воле.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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